
AKO POSTUPOVAŤ PRI ADAPTÁCII ŽIAKOV 
PRICHÁDZAJÚCICH Z UKRAJINY 



❑ pobyt na základe biometrického pasu (90 dní) bez akýchkoľvek ďalších úkonov (ak ide 
o tranzit, zdravotnú starostlivosť si hradia sami)


 

❑ ak disponuje dokladmi (cestovný, identifikačný alebo iný doklad, napr. rodné listy detí) 

je poskytnuté dočasné útočisko okamžite, ak bez dokladov lehota je 30 dní 


❑ nemusia požiadať iba na hraniciach, ale aj počas 90 dní, keď im platí výnimka na 
pobyt na oddeleniach cudzineckej polície a vo veľkokapacitných centrách

DOČASNÉ ÚTOČISKO



KONANIE O UDELENIE AZYLU



❑ oprávňuje k pobytu na území SR na poskytovanie bezodkladnej starostlivosti  

a k povoleniu pracovať na území SR, ale nie podnikať

❑ poskytnuté bezplatné ubytovanie, strava, zdravotná starostlivosť a hygienické 

pomôcky v záchytnom tábore v Humennom

❑ vlastné ubytovanie: nemusia ísť do tábora a neabsolvujú zdravotné prehliadky

❑ bezodkladná zdravotná starostlivosť (zákon č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej 

starostlivosti)

DOČASNÉ ÚTOČISKO



❑ ak požiadajú o azyl, nemôžu už požiadať o dočasné útočisko, opačne to neplatí

❑ požiadať o azyl na hranici alebo v oddelení azylu cudzineckej polície v Humennom (záchytný tábor)

❑ po požiadaní o azyl: umiestnení ako žiadatelia do záchytného tábora v Humennom, lekárske prehliadky, 

poskytnuté ubytovanie, strava, psychologické poradenstvo a k dispozícii sú sociálni pracovníci

❑ po prvých týždňoch sú rodiny s deťmi presunuté do pobytového tábora (Opatovská Nová Ves)  

s rovnakými službami a deti môžu nastúpiť na ZŠ v blízkosti tábora (zvyčajne ZŠ Nenince)

AZYL



Informácie pre Ukrajincov prichádzajúcich na Slovensko (SK, UA, EN)


https://ua.gov.sk/sk.html?csrt=8447708596527431334

https://www.ukraineslovakia.sk/

UŽITOČNÉ INFORMÁCIE

https://ua.gov.sk/sk.html?csrt=8447708596527431334
https://www.ukraineslovakia.sk/


KROKY PRED PRIJATÍM ŽIAKA NA ŠKOLU

pomôcka pre riaditeľov MŠ, ZŠ a SŠ

príprava prostredia školy a triedy

príprava kolektívu triedy

vstupný rozhovor so ZZ a žiakom

súbor materiálov a formulárov v materinskom jazyku žiaka 



https://www.statpedu.sk/sk/vzdelavanie/vzdelavanie-deti-cudzincov/

OBRÁZKOVÉ KARTY ORIENTAČNÉ MIESTA V ŠKOLE

ŠATŇA

CLOAKROOM

GARDEROBA

ГАРДЕРОБ

PHÒNG THAY ĐỒ

TELOCVIČŇA

GYMNASIUM

FISKULTURNA SALA

СПОРТИВНИЙ ЗАЛ

PHÒNG THỂ DỤC



AKLIMATIZÁCIA DIEŤAŤA  
V RODINNOM PROSTREDÍ

umožniť členom rodiny byť spolu, oddýchnuť si

aklimatizovať sa na nové prostredie

zabezpečiť duševnú pohodu





PRÍCHOD ŽIAKA DO ŠKOLY

príležitosť pre stabilizáciu v živote

škola, trieda = bezpečné a priateľské prostredie

vzdelávací proces je najmenej dôležitý



AKO MÔŽE POMÔCŤ UČITEĽ A ŠKOLA? 

poskytnúť stabilitu a bezpečie

jasná, empatická a pokojná komunikácia

neverbálny prejav

pôsobiť priateľsky a bezpečne

poskytnúť informácie

netlačiť na výkon, nenechávať dieťa zlyhávať



ADAPTÁCIA ŽIAKA V ŠKOLE

vtiahnuť kolektív triedy do návrhov ako uľahčiť adaptáciu

privítať žiaka a predstaviť ho spolužiakom

správne vysloviť žiakovo meno

zabezpečiť základnú komunikáciu s učiteľmi a spolužiakmi

rešpektovať obdobie ticha

rešpektovať kultúrne a náboženské zvyky

zaujímať sa o to, ako sa žiak má a ako sa cíti



ADAPTÁCIA ŽIAKA V ŠKOLE
aktivity  

na spoznávanie  
a pomenovanie 

emócií

pomenovávanie 
emócií je 
kľúčové  

v pomoci žiakovi

aktivity na 
pochopenie toho, 
čo žiak zažil



MINIMÁLNE MOŽNOSTI PODPORY

Prispôsobiť prejav 
jazykovej úrovni 

žiaka.

Používať presný,  
nie veľmi jednoduchý 

jazyk; spisovnú 
podobu jazyka.

Pracovať  
s jednotnými  

a stálymi pokynmi.

Uplatňovať vhodné 
gestá a mimiku, 
udržiavať očný 

kontakt so žiakom.

Zohľadňovať čo je 
momentálne  

v možnostiach žiaka.

Všetky slová, frázy 
zapisovať na tabuľu, 
komentovať dianie  

v triede.

Využívať názornú 
podporu.

Podporovať 
používanie 

materinského jazyka 
žiaka.

Cielene žiaka počas 
hodiny aktivovať.

Chváliť, chváliť, 
chváliť.



Prekladový slovník základných pojmov pre ZŠ – Slovníková časť



Prekladový slovník základných pojmov pre ZŠ – Obrazová príloha







SPOLUPRÁCA S RODIČMI

spôsob komunikácie

pravidelné informačné stretnutia

pozvanie na rodičovské združenie

prepájanie s ostatnými rodičmi, komunita



BEZPEČNÉ PROSTREDIE A KULTÚRNY ŠOK

medové týždne

kríza

prispôsobenie a reorientácia

akulturácia



Webinár VÚDPaP: Poradný/komunitný kruh a bezpečie v triede


https://vudpap.sk/webinar-poradny-komunitny-kruh-a-bezpecie-v-triede/

Video projektu Kapacity: https://www.kapacity.sk/informacia/kulturny-sok/ 


 

UŽITOČNÉ INFORMÁCIE

https://vudpap.sk/webinar-poradny-komunitny-kruh-a-bezpecie-v-triede/
https://www.kapacity.sk/informacia/kulturny-sok/


STRES A TRAUMA U DETÍ 

stres a trauma

post-traumatická stresová porucha



AKO POMÔCŤ DIEŤAŤU,  
KTORÉ PREŽÍVA TRAUMU?

80 % žiakov zvládne traumu

ŠPT alebo CPPPaP

EMDR terapeuti

individuálna a skupinová práca



nenútiť hovoriť o prežitých traumách

poučiť kolektív žiakov

dôležité, aby sa pedagógovia postarali  
o seba



ČO, AK SA ŽIAK ZDÔVERÍ?

zostať pokojný

dať najavo, že to, čo chce povedať, je dôležité
nehľadať riešenia

byť autentický



Vzdelávanie o utečencoch UNHCR:


Usmernenie, ako pracovať s deťmi utečencov, ktoré zažili 
stres a traumu

https://www.unhcr.org/sk/wp-content/uploads/sites/24/2020/04/
SK-PDF-UNHCR-Guidance-on-Stress-and-Trauma.pdf


Liga za duševné zdravie: Krízový manuál a materiál utečenci

https://dusevnezdravie.sk/wp-content/uploads/2022/02/
dusevnezdravie.sk-manual-liga-1.pdf 

ČO ROBIŤ, AK MÁ ŽIAK FLASHBACK?

https://www.unhcr.org/sk/wp-content/uploads/sites/24/2020/04/SK-PDF-UNHCR-Guidance-on-Stress-and-Trauma.pdf
https://www.unhcr.org/sk/wp-content/uploads/sites/24/2020/04/SK-PDF-UNHCR-Guidance-on-Stress-and-Trauma.pdf
https://dusevnezdravie.sk/wp-content/uploads/2022/02/dusevnezdravie.sk-manual-liga-1.pdf
https://dusevnezdravie.sk/wp-content/uploads/2022/02/dusevnezdravie.sk-manual-liga-1.pdf


ČO SO SILNÝMI EMÓCIAMI?

stojte pri dieťati

uistite dieťa, že to, čo prežíva, je v poriadku

pristupujme k dieťaťu s rešpektom, partnersky

stabilizácia dýchaním



ČO SME STIHLI DOTERAZ  
A ČO PRIPRAVUJEME?

▪ Linka pomoci VÚDPaP, ktorá je k dispozícii rodičom, učiteľom aj mladým ľudom 
v krízových situáciách: 0910 361 252 (od 8.00-18.00)


▪ publikované Rady a odporúčania klinických psychológov v súvislosti  
s vojnovým útokom na Ukrajine, samostatne pre školy, pre deti a pre rodičov

▪ na webe VÚDPAPu vznikla podstránka, kde postupne pribúdajú a budú zhromažďované 
relevantné materiály (napr. proc. štandard ku krízovej intervencii, podcast Ako hovoriť o 
vojne na Ukrajine pred deťmi? a pod.)


▪ stretnutia v rámci programu Podpory a rozvoja MDP v praxi, ku ktorým budú publikované 
samostatné odborné postupy v aktuálnych témach ako Krízová intervencia,  
Dieťa cudzincov v edukačnom a poradenskom procese, Radikalizácia a mnohé ďalšie

https://vudpap.sk/wp-content/uploads/2022/02/Informacie-pre-skoly-o-zvladani-krizovej-situacie-v-dosledku-vojnoveho-utoku-na-Ukrajine.1.02.pdf
https://vudpap.sk/wp-content/uploads/2022/02/Pre-rodicov-Klinicke-rady-v-suvislosti-s-vojnovym-utokom-na-Ukrajine-1.01.pdf
https://vudpap.sk/wp-content/uploads/2022/02/Pre-deti-Klinicke-rady-v-suvislosti-s-vojnovym-utokom-na-Ukrajine-1.01.pdf
https://vudpap.sk/krizova-intervencia
https://vudpap.sk/ako-hovorit-o-vojne-na-ukrajine-pred-detmi/
https://vudpap.sk/ako-hovorit-o-vojne-na-ukrajine-pred-detmi/
https://vudpap.sk/odborny-portal/mdp-skolske-podporne-timy/program-podpory-a-rozvoja-multidisciplinarnej-spoluprace/


ČO SME STIHLI DOTERAZ  
A ČO PRIPRAVUJEME?

▪ webináre: 

Ako hovoriť so žiakmi o vojnovom konflikte za našimi hranicami,  
Ako postupovať pri začleňovaní detí a žiakov utekajúcich s rodinami pred vojnou   

▪ publikovaný prehľad zbierok humanitárnych organizácií  

Chcete vašu školu alebo triedu zapojiť do pomoci?

▪metodický materiál: Ako reflektovať vo výučbe vojnu na Ukrajine
▪ na webe ŠPÚ vznikla podstránka Vzdelávanie detí cudzincov



ĎAKUJEME  ZA POZORNOSŤ


